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Терминология, или система терминов, зачастую отражает понятия какой-либо области знаний и логические связи между ними. Такие логические связи семантически выражаются отношениями “род — вид”, “часть — целое”, “ассоциация” и т.д. [Головин 1987:76]. Описание китайской и русской лингвистической терминологии требует выявления системности, потому что термин может быть понят и определен именно в системе этой терминологии. 

В исследовании рассмотрен вопрос системности китайской и русской терминологии на примере фонетической терминологии, взятой из словарей Дацыхай и Лингвистического энциклопедического словаря В.Н. Ярцевой (далее ЛЭС). Мы выбрали из словарей ЛЭС и Дацыхай 44 фонетических термина, которые являются эквивалентами:

半元音 полугласный
鼻化 назализация
唇化 лабиализация
单元音 монофтонг
腭化 палатализация
二合元音 дифтонг
发音 артикуляция
发音器官 органы речи
辅音 согласные
换位 метатеза
交替 чередование/альтернация
节奏（或节律）ритм
流音 глайд
弱化 редукция
三合元音 трифтонг
声调 тон
停顿 пауза
同化 ассимиляция
咽头音 ларингал
异化 диссимиляция
音变 комбинаторные изменения звуков
音节 слог
音位（或音素）фонема
音位化 фонологизация
音系学（或音位学）фонология
语句重音（或句重音）фразовое ударение
语调 интонация
语音 звуки речи
语音学 фонетика
元音 гласные
元音和谐律 сингармонизм
韵律 просодия 
正音法 орфоэпия
重音 ударение
双声 аллитерация
拟声 звукоподражание
语速 темп речи
元音系统 вокализм
辅音系统 консонантизм 
连读变音 сандхи
发声 фонация
单音节性 моносиллабизм
脱漏 гаплология
元音交替 аблаут

Приведу примеры родственных связей у русских и китайских терминов:
глас→глас-н-ый→пол-у-гласный
                со-гласный
удар→удар-ени-е→фразовое ударение
фон→фон-аци-я
     фон-ем-а
     фон-етик-а
     фон-о-лог(-ия)→фонолог-из-аци-я (ср. лог)
音(звук)→ 元音(гласный)→ 半元音(полугласный)
                         单元音(ср.单)(монофтонг)
                         二合元音(дифтонг)
                         三合元音(трифтонг)
                         元音系统(ср.系统)(вокализм)
                         元音交替(аблаут)
                     元音和谐律(сингармонизм)
辅音(согласный)→辅音系统(ср.系统)(консонантизм)
重音(ударение)→语句重音(ср.语)(фразовое ударение)
发音(артикуляция)→发音器官(органы речи)
音节(слог)→单音节性(ср.单)(моносиллабизм)
音位(фонема)→ 音位化(ср.化)(фонологизация)
                    音位学(ср.学)(фонология)
语音(звуки речи)→语音学(ср.语, 学)(фонетика)
流音(глайд)
咽头音(ларингал)
音变(комбинаторные изменения звуков)
连读变音(сандхи)
正音法(орфоэпия)
Согласно нашей статистике, в русских фонетических терминах используются 67 морфем, в китайских терминах — 52 морфемы. Морфемой с наиболее сильной словообразовательной способностью в русских фонетических терминах является суффикс -я, образующий 12 слов; в то время как морфемой с наибольшей словообразовательной способностью в китайских терминах является морфема существительного 音(звук), составляющая 26 слов.

По характеру словообразования в системе китайских морфем различают самостоятельные, свободные и связанные морфемы. Среди них подавляющее большинство составляют свободные морфемы. В современном китайском языке в большинстве случаев иероглиф представляет собой морфему. По своим типам морфемы разделяются на  морфемы существительных, глагольные морфемы, морфемы прилагательных, морфемы числительных, морфемы наречия и т.д. Русские морфемы подразделяются на корни, суффиксы, окончания, приставки и т.д.

В фонетической терминологии, в русских морфемах преобладают корни, а корневой морфемой с наиболее сильной словообразовательной способностью является “фон”; в китайских морфемах преобладают морфемы существительных, а морфема с наиболее сильной словообразовательной способностью — “音 (звук)". Часто используемые корневые морфемы в русских фонетических терминах включают глас, фон, фтонг, звук, речь, тон, удар, лог, моно. Морфемы, часто используемые в китайских фонетических терминах, включают 音(звук), 语(язык), 声(звук), 调(мелодия), 化(-ция), 位(место), 律(устав), 节(отрезок), 单(моно-), 学(наука).
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